CHAPTER VIIT -

USE OF AUXILIARY ROOT GQQﬂai IN VERBCOMPOUNDS

1. TUSE: OF é{?‘a ]

The lexical meaning of the root 6&?;;f, which is
intransitive is ~=—=—== to sit. In some cases, it is used as a
finite and independent verb; e.g. 3H1UCH] ﬁiiJ;cl:3h3?7+7Tr
:FﬁﬁJT?ﬁTTd:?f CE}ZJCWZF¥(3$H?H??, There are other construc=-

tions of sentences in Marathi wherein one finds that«q?iaf is

used as a finite but auxiliary verb. éiﬁ?f is also sometimes
used as an auxiliary verb in which case it is the second member
of the verbcompound. In the véfbcompound, the verbal forms of

55¥T;f are associated with absolubte forms ending in 3;61 of

either transitive roots, serving as the first member; e.g.
Al .
(1) HY STH SR 3T T, 2T AT IO

( Transitive )

(i1) 3Ty 3&53 I d3TTCT, §F IR FHaTATH TN

(Intransitive )

It‘may be recalled ( see pége -—LS:-- ) that we have excluded
from our study all the cases other than those falling in this

category.
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2. VIEWS ON THE AUXILIARY T91 :
(a) According to Dadoba, verbcompounds with first

members serving as absolutives signify in most of the cases

the meaning aspect indicating the neglect of an activity once

already begun; e.g. c%} 55755; 4§Tf§% 2?3;?7 T A3T.

The word " neglect " here means failure to care or attend in

relation to the purpose of the activity in view.

(b) Vale supports Dadoba's view generally, but after
the careful study of many more cases, he opines that cﬂ?é;f has

also a meaning aspect showing " continuatives,” e.g. ﬁ%?&?1sﬁ?§9f:

to hold pertinmciously or persistently. He feels that sﬁﬁ%f has

the adverbative aspect also.

(¢) According to Navalkar, GJ?%gf differs from EF%;f
but it agrees with ??Ef;f so\far as the continuance of fhe
consequences of the activity signified by the first member is
concerned. .

’ (d) Some scholars who have done the work on Hindi,
opine divergently on this point. According to Kellogg, it means
ﬁi@gﬁ?ﬂi Baranniko¥ means that it shows the development of
the activity. Harley feels that it signifies " completeness". |

The Pahwa opines that it indicates

(i) imprudence and regret,

(ii) force.

(e) The auxiliary aﬁﬁﬁ:has predominantly a sense of
cessation of an activity once begun, as a semantic shade in

composition.
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3. TABIE - 12 :

The following table shows the distribution of

selected varietywise verbcompounds of ﬁ?:r}r category along

with the frequency of illustrations in order of priority for

the purpose of about 5% discussion in detail:

TABLE - 12
Sr.No. : Index No. * : Verbcompounds : No. of Illus~
: Cos : trations
1 28 3L aq’il,' 22
2 32 éiZSFf T4 8’ 21
3 18 T ST ;) 19
4 14 AT 37 oT 7
5 10 G5 THT 6
6 16 2 13T ;7 6
7 27 oh%j\d S«!-H} 5
8 4 FHoTT TTT 8
9 12 gt 3 4 4
10 17 3T TV 3
11 25 2 SG—J TS Ei 3
- * For index nos., please refer to categorywise
appendices given at the end.
4. DISCUSSION OF VERBCOMPOUND ILLUSTRATIONS: d

) @ & axf oy v gEwaTSTe
ST THAT N A ANYT HTI -
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Here the verbcompound for the present discussion, is
CJEZ S (31, wherein the second member indicates the subjunc-
tive mood and it boints out the reflexive sentence construction
signifying‘the continuative aspect i.e. the action of hiding
oneseif ié intended to be continued. The first member, which is
intransitive, means —----= having hidden. The total meaning of
the verbcompound is ==w—m= ( if ) ==w-e- had hidden oneself
tactfully or skilfully. In the present contexbt, Jfr-.---... JIT
construction shows the sense of superior ability to counteract.
If someone uses only ¢3YIG3ET insteaq of the verbcompound, it
would indicate a very mild statement for want of emphasis. The
auxiliary form brings out here the sense of safeguarding oneself

for stipulated time with respect to the situation. The word

e gTmT o R TT oo

Q?cqtn?ﬁzfnq' points to a 1oﬁg standing usage, suggesting that }

the person concerned is completely beyond the reach of the

pursuer. The subject of the other part of the illustration

beginning with a3 signifies however the sense of confidence

for defeating the attempt at hiding mentioned in the first part.

Speakers of Marathi are want to use such a verbcompound in

expressing their ideas with ease and effectiveness. The function |

of the auxiliary form in this case, therefore, is to show the
sense of ease, effectiveness in expression and the adverbative

sense of the words =-—-- tactfully and skilfully --- pointing

out the superior ability in relation to the activity.

(2) eevrees N AN, I, BT, s«marw?armﬁ@ﬂ)
W@mﬂmm@mm

YI - 179.
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Here the verbcompound is %mm‘; preceded by YIH ,
wherein the second member indicates the ﬁast tense- and it points
out the completeness of the action i.e. becoming. In such verb-
compounds, usually éﬁzﬁﬁ“ is preceded by a noun or an adjective

or a sanskrit past passive particle for completion of the

meaning and thereby tﬁe action of becoming a necessary consbti-
tuent, is indicated. The first member, which is intransitive, :
means =----- having becoming. The total meaning of the verb- .
compound is —w——-— has become. If someone uses only ?§H?IT insteai
of the verbcompound, it would mean more or less the same meaning i
as éﬁ3;aéj¥ﬁ§7 but the practice of using the verbcompound has

a long standing currency in the society. However, the auxiliary
form signifies the sense of effectiveness. The sentence pattern
with 37 B = = -~ --~-—~~ AT JT-- construction points out the
sense of continuity in occupying a place of importance in the
domain of poetry. Marathi speakers express their ideas through
such a verbcompound with confidence, ease and confirmation. The
auxiliary form here also explicates the sense of convention
supporting the sense of confidence. The function of the auxili=-
ary form in this case, theréfore, is to éhow the sense of ease,
effectiveness in expression, confirmation in relation to the

activity, confidence and the continuance of becoming a necessary

constituent in poetry.
(3) srrgaraT forster oh3T RFOAT E% SR TR I |
NI o7 uxE ardra.

Here the verbcompound is £ 2 which =
P YA | JRAVATH ] i
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is the dative singular of iﬁq;;isfa;ﬁ: acting as infinitive
as noun and it points out the continuative aspect i.e. the b

action of having an attitude of stubbornness or obstinacy is

supposed to be continued. Through the negative'assertion in the

present context, the auxiliary form has a specific purpose to

TR

be achieved. The first member, which is transitive, means —=—-

having held. If someone uses only Z3g <ixvaTefrar instead

of the verbcompound, it would indicate a very mild statements

for want of effectiveness. The auxiliary form here explicates
the sense of convention with tﬁe object of achieving a specific
purpose according to the context. Speakers of Marathi are i
accustomed to use such a verbcompound in expressing their ideas
with ease, convenience and purposiveness. The function of the
auxiliary form in this case, therefore, is to show the sense of

ease, effectiveness in expression through negative assertion,

convention and purposiveness.
. . =~
(&) 3T ar W LGar=T LIITTE LATEE

XXI - 24.
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Here the verbcompound is \J] EF7éT$f:h .wherein the second'
member indicates the present tense and it points out the comple- §

tive aspect i.e. Fhe action of going is intended to be completed.g

The word Z%T?S strengthens the sense of the meaning aspect.
The first member, which is intransitive, means ——=——- having gone.?
The total meaning of the verbcompound is ==——- goes. The wordiaT?

adds the sense of the strength of recollectlons. If someone uses

.
e

4

only \nliﬁ instead of the verbcompound, it sounds unusual to -

eranaet :";(

Marathi hearers, for it has practlcally no currency in the

RS
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society. The auxiliary form here brings out the sense of gradual

development of the action. Moreover, the auxiliary form expli-

ers are habituated to use such a verbcompound for expressing
their ideas with ease and convenience as well as the convention—;
al sense indicating a long standing tradition of this usage. The?
function of the auxiliary form in this case, therefore, is %o
show the sense of ease, effectiveness in expression, gradual

development of the activity, convention and conviction in rela-

tion to the activity. ‘ A
(5) {79 —— --- --- ZIer=rfy orzo] v IHTA ofes
RT3 g 297K, ST o e AT
Wﬂ'ﬁ"”‘ﬁ\” STTHATT Fisor o5 W’ﬁﬂ,

AT AT T ey éta‘g’:é‘? S
;\2?527‘?‘2‘“@‘@4’7% %”‘HTW%’I}

X""55‘

' ~ =
Here the verbcompound is Z1H&T TTATE preceded by

Cd‘ ), wherein the second member indicates the conditional mood

and it points out the continuative aspect i.e. the action of
rolling in ageny is expected to be continued. According to the :
. N ' \ :
context, the action of rolling in ageney on the part of ;%Txﬂ?ﬁT §
signifies a hypothetical sense. The first member, which is %

u

transitive, means 4;~——~ having rolled. The total meaning of .
the verbcompound is —~—-= roll. If someone uses only<5n§v“4ﬂ7ﬁﬁa

instead of the verbcompound, it would indicate a less emphatic

i

statement. The auxiliary fbpm here brings out the sense.of loss ’

!
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of pleasure on the part of =%%?TZEHZ The auxiliary form also
explicates the sense of effectiveness and conviction and more-
over the expectation of the disturbance of Rama's mental
eguipoise. Speakers of Marathi express their ideas through such
a verbcompound with ease an& convenience. The function of the
auxiliary form in this case, therefore, is to show the sense of
ease effectiveness in expression and loss of pleasure on the

part of c%%?ﬂ?ﬂT as reflected in the’hypothetical situation.

(&) T F £ Gz mgorSr AR ST AT |

3Ty ST FTER ST T A

23T STTA .
ﬂ -

VIiI - 57.

Here the verbcompound is ¢ 376/ <707/, wherein the
second member indicates the present tense and it points out the
continuative aspect i.e. the action of hiding tactfully and
skilfully, is intended to be continued. The first member, which
is intransitive, meang —————- getting hidden. The total meaning
of the verbcompound is —-—=-~ hide. If someone uses only & 3cHed
instead of the verbcompound, it sounds quite unusual, for there
is no sanction of currency. Moreover, it has ﬁo effectiveness in
expression. The auxiliary form here brings out the sense of fear
and loss of life on the part of haves. The word Aez/< further
strengthens the sense of the auxiliary. Marathi speakers are
wont to use such a verbcompound in expressing their ideas with
ease, convenience, and conviction. The function of the auxiliary
form in this case, therefore, is to show the sense of ease,

effectiveness, conviction and a natural reaction reflecting from
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the working of the instinct of self preservation.

(7) ST THERTST Fgom ey, e gy T T
3THA A% FTE g Sy gt
T T b srgTrTaTEY, G AT

{nﬁ:f#%;ﬂ*%' ATET.

VII - 75

Here the verbcompound is KL« &fT¢AT  l.eo KFH
sTEcigaTwhich is the Sanskrit past passive participle of ST

5717%% acting as adjective and it points out the continuative

aspect i.e. the action of getting displeased is supposed to be
continued. The first member, which is intransitive, means =————-
being displegsed. If someone uses only 537¢Hl instead of the
verbcompound, it means more or less. the same thing &3FA FF T,

but it reflects the abiding nature of the emotioﬁ of dissatis-

faction and moreover it has less effectiveness. The auxiliary

form in brings out here the sense of loss of care and attention
which results from noninvolvement of 33??%ﬁ“ in any other
activity. The auxiliary form also signifies the sense of conti-
nuation of the activity. Speakers of Marathi are accustomed %o
use such a verbcompound in expressing their ideas with ease and
confidence., The function of the auxiliary form in this case,
therefore, is to show the sense of ease, effectiveness in expre-
ssion, confidence, continuation of the activity and a loss of
care and attention resulting from the noninvolvement of the

person in any other activity.

’

RPN « WA -« NS [~ ,
(8) qIgcaT ATRATCAI 3—7‘/153“ ROI~II M Al fwT

SfT AT é rsr /

-— - I cemd i e Te s = w7 e o D S T T o e e Ze
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Here the verbcompound is I AT oy A~al of G T &TcT,

wherein the second member indicates the past tense and it |
points out the completeness of the action i.e. praising or ;
appreciation. The first member, which is transitive, means —=---
having praised or appreciated. The total meaning of the verb-
compound is =~=--= had praised or appreciated excessively. If ,
someone uses only igj?ﬁ';féﬁféTﬁﬁ'instead of the verbcompound,
it would indicate the level of normal appreciabtion; but the
verbcompound expresses the sense of exceséiveness appreciation.
The auxiliary form suggests the sense’ of repentance in relation
to the activity. The auxiliary form also explicates the sense
of confirmation. Marathi speakers express their ideas through

such a verbcompound with ease, effectiveness and loss of the

capacity to have a correct estimate of things. The auxiliary

—

also signifies the adverbabive sense showing exéessiveness. In
the present context, the auxiliary form indicates the sense of
disapproval of the action the result of which is only meant for ?
the speaker himself. The function of the auxiliary form in g
this caée, therefore, is to show the sense of éxcessiveness, ;
repenténce, loss of a correct assessment of things and confirma-

tion in relation to the activity concerned.

w)ﬂﬁﬁﬂ‘ﬁiv2ﬁjwwwww%ﬁﬁiHﬁﬁ?%ﬁhﬁ? ?
gerreT frawga e

XIV - 136. |

Here the verbcompound is [%‘6}12\2 g4 H’ P wherein the

second member indicates the present tense and it points oub the

U™ (e e e

continuative aspect-i.e. the action of sticking on is intended

-
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to be continued. The first member, which is transitive, means ~:
getting stuck on. The total meaning of the verbcompound is -~—-%
sticks on. If someone uses only (=3¢ instead of the verb=
compound, it would connote sticking as with gum. The verbcom- i

pound suggests here a continued indulgence in the same'activity;;
It may be noted here that the first member taken alqne yields ?
a meaning which is no way connected with that expressed by the |
whole verbcompound taken together. Thus the auxiliary form
lends the semantic shade of the syntactive aspect. The auxili-
ary form has also the sense of effectiveness which results from .
the convention. It also explicates here the sense of close ;
physico -~ mental contiguity of the subject with the result that ;
it becomes almost impossible for the insect to fly away. Speaker?
of Marathi are accustomed to use such a verbcompound in express—?
’ing their ideas gith confidence, conviction, ease and conveni-
ence, The function of the auxiliary form in this case, therefore.
’is to show the sense of ease, effectiveness and close physico~ ‘
mental contiguity of the fly in relation to the activity con=-
cerned. Moreover, it gives the syntactive sense to the verb- %

compound . ‘

(10) :g\‘ =g Farefr IIraeian & A= i

L o,
ATL KA FHAE 34% ;

Here the verbcompound is j%jg?T'srzﬁ%‘3iﬁ{?r preceded

by UREHI;, wherein it indicates the present tense and it

points out the continuative asﬁect i.e. the action of watching -

S
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is supposed to be continued. The first member, which is transi-

tive, means ~--- being engaged in watching. The total meaning

of the verbcompound is =~—=-- keep on watching. If someone uses

only oTHT Rerer EFH%{?? instead of the verbcompound,

it is meaningless, for nobody uses such a sentence pattern,

ST e

The'auxiliary form here brings out the sense of cautious watchin
with some specific objective in view. It also explicates the
sense of full personal involvement in the activity. Marathi
gépeakers are wont to use such a vefbcompound in expressing
their ideas with ease, conviction,confidence and effectiveness.
The function of the auxiliary verb in this case, therefore, is
fo show the sense of ease, effectiveness in expression, cautious'
and purposeful watching, confidence and personal involvement

in the activity.
1 i ? IO KT S Fem FTATTAT= Srg =i

27 FT. W%‘W@‘?ﬁ@‘ﬁg’aﬁﬁ%ﬁ
AT T TEETETAT S %7??0/7?‘}9‘?%

BT A FEF ST Fg G Sy

FT T STITTT 78S G307 tromer THEaT |

) <7 e2] ol o5 FT-

XXIT - 4

Here the verbcompound for the present discussion is [

Ej?gjq—cy{ﬂp?}57%§d£yherein the second member indicates the

past tense and it points out the completeness of the action in |
e 24

*

negation. The first member, which is intransitive, means =—w--
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having come. The total meaning of the verbcompound is —-—--

no had come. If someone uses only-aﬂ?:rin%ﬁTinstead5:

of the verbcompound, it has more or less the some literal

meaning as 5}3;;? &I 37 (7 T g T, but there is no sanction of

currency to this usage. Moreover, it has no effectiveness. The

guxiliary form explicates the sense debtor..fCreditor relations

between the parties. It also brings out from the context the
same of good economic condition of the family. Spéakers of
Marathi express through such a verbcompound their ideas with }

ease and confirmation. The function of the auxiliary form in i

-this case, therefore, is to show the sense of effectiveness in

expression, confirmation in relation to the activity and debtor-

creditor relations pointing out the good economic conditions of

the family.

We have already discussed in this chapter the illustra-

tions of verbcompounds wherein the verbal forms of the auxiliary
c{;??% are associated with the absolute forms of either transi«

tive or intransitive roots, serving as the second member and

have recorded at the end of each illustration all pogsible seman-

tic shades, the summary of which is given below:

I Under completives, one finds the following senses in

relation to the activity concerned:

v e = e e e e

(1) confirmation and . |

(2) conviction.

RIS

IT In order to make weak stgtements as strong ones and

also to remove the unusualness in listening, the auxili-

T e
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ary adds the following senses to the tobtal meaning of the verb-

compound:

ITI

Iv

The conventional

(D)
(2)
(3)

(1)
(2)
(3)
(4
(5
(6)
7

(8

ease,
convenience and

effectiveness in expression.

sense results from

a long standing usage

clarity)

passive constructions,

emphasis)‘

hypothetical situation ,

suggestionJ

mode of expression signifying the
gradual development of the actions and

confidence.

Under simple continuatives or purposive continuatives

as well as adverbatives, one finds the following senses:

(L

(2)
(3)
(%)
(5)

continuity in occuping a place of
importance, -

carelessness)

deliberateness ,

excessiveness and

continuity of an action in order to

achieve a special purpose in view.

Some words on account of their pleonastic tendency

in expression further strengthen the sense of the

auxiliary

N o~
€-8. AZT=, e7T¢3 ete.
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According to the context the auxiliary has various

senses signifying a person or a place or a thing in

relation to the activity or the situation as under:

(L)

(2)

(3

(#)

&)

(6)

(7

(8)

(9

(10)

safeguarding oneself for stipulated time

with respect to the situation,

indicating the superior ability to counter-

act,

continuance of becoming a necessary
constituent in the domain of poetry,

a natural reaction reflecting the working
of the instinct of self preservation,
reflecting the abiding nature of the
emotion of dissatisfaction,

indications of personal noninvolvement in
the activity, ‘
loss of the capacity to have a correct
estimate of things,

repentance and disapproval of the action,
personal involvement in the aqtivity with
some specific objective in view end
indication of good economic condition of

the family.

)



